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1 —5kEE “WARZH.” WEEFRA
2. SRR, KA (FREEBEE ST aFBEA ST, L
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L ARRKDHIE R A=A E, S TR CEEW YT, SR A
TR “LHT, H=AEER AR, R RR
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1. AR 202
OyiH: EHFAEFSW 2 KRR, REETNHMESLEDHRHEC

15 5 BE /)
Yingyu | Putonghua | Déyu Fayu Riyu Taiyu Hanyu

hén lial

ba tai liah

bu liali

b hui

@it/ B W AEE A 3 KB, ARSI FIREIE S S TR
© Laoshi shuo Wang Dé-hua jinbu yidianr.

zhé xuéqi
® Nide Putonghua jinbule késhi nide Hanzi méi-jinbu.
© Wode Riyu, zhé xuéqi zhi you hén dade jinbu.
® Ta zhé xuéqi jinbule hén dudé  nide Yingyu yiding hui tuibu.
© Ni ragud tiantian bu-da, suoyi ta fumu feichang
tiantian bu-shuo, gaoxing.

QiFFAEFA 6. 7. 8 HIEIEE, REM IR ZIEE
O Putonghua you sishéng.
® “xuéxi” zhe liangge zi dou shi sishéng.
© “fhiEfkstA” de disige zi shi “xian” ,
di wuge zi shi “chén” .
® Yi niande diyi tian shi yiyué yihao.
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© Zhonggudde ybduju dou hén gao.
® Nanrénde zixingché gao, nlirénde zixingché di.
@ Putonghualide “ér shéng” cong gao dao dfi,
“sishéng” coéng di dao gao.
® Zhdnggud you hén dud shan késhi dou bu-gao.
@F A CH “WAl. 2 BB, FE. WA, 5. K7 &,
O & rA: iR 4. 5 fER) AP

2. AR
OF “S =& CERMMA. B Hi. ) Action 1.7
RZ FAEAEIERAN AR Fe, I HAEZINAS FMEH 73X
FIRILLJEIE R 2 i) “ AT A RHEE XA AR 7 AT XA
AR <77 FoRSEI ARG AR, B DL AR X A ) A
OIS e, AMBZGH] “RFp”, EERASE U TS
Q2T ® When did you come to class I came to class at 9:00

this morning? this morning.
@ Did you come to class Yes, I came to class
at 9:00 this morning? at 9:00 this morning.
BEEWR L, AETE M ORIRIRE, FATIAR R SRS IR T i

JIr i ) «
PRERE sk ER T2 X, EKRFEEILACRERT .

@ EOMM KRG, HiE. WA, AR5 H— RGBT
CTTAERA )T BB R GO LR B, TR EER]
REANBMECETER 17 HZ WSRO A B ZLRTE “ok R X4~
LA R AW B E R AEH A N & A1, o Bz FH 53 b — A 3
KFoR, XAHTLRE “S J2& person/time/place Action ). ” AL O
], o B R AR R B A Al R BRI ? 7 [E 2 IR
SR LR ERE.”

©Z )i “S (bl) shi person/time/place  Action de.” H1E IR
b, B RIBEA) B A I Action "l : “ X HFF—E & B4 occurred
7, BAEELUE [when did it happen?] [where did it happen?] or [ who
did that? ]” Bt ELFiX > Pattern. For instance: “ZX K K% —{IF&
IR, PRE )i [ Where did you buy it? | RNZ [ WRAZELEMR
JUSERXAFAR AR ? ] 8 TR AR, WRRAEME LK ? | 2KK
Flal 2Rz [FAE BIpEK.] s [ARERER, &
BOLRFE L 17 an AR i T 2RA A g LR AR AR 72 ] 8k
AR T
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@7y ik T A IR OUMRR SR “ 17 AR, 152
JifFE 22 45 P = R B9 R AR

a. Zhang: Wow, so much food! Who cooked all of these?
Zhang: Wa, hén dud cai, (dou) shi shéi zud de?
Li: My mother cooked it all.
Li: (DOou) shi wé mama zuo de.
Zhang: When did she cook it?
Zhang: Ta shi shénme shihou zuo de?
Li: She cooked it in the morning.
Li: Ta shi zaoshang zud de.

b. Wang: Your Chinese is really fluent. When did you start to study it?
Wang: Nide Hanyu zheén liali. Ni shi shénme shihou kaishi

Xué de?
Lin: I started to study in 2000.
Lin: W6 shi 2000 nian kaishi xué de.
Wang: Where did you study?
Wang: Ni shizai nar xué de?
Lin: I studied in that school. (pointing)
Lin: W0 shi zai néige xuéxiao xué de.
O EE—F 120 L E “& e M7 BU, RS R

A RN PO X M way of talking, Il LELZEARAT1 260 o B AT
LA, AR EAH, RTH Ul v e, Zihe
remind YRAT4 BHERNZH, gradually, /-MTH LS H 7. IERK
Jeii—N C4E happened [ fact, 151K A XA Pattern [1]FX questions
which are related to this fact.”

a. 3/NMH 2000 R E . How did she get here?

Which month did she arrive?
Did she come by herself?

XARFIRLT . Who wrote this book?

Where did you buy this book?

R COREHFRT . When did he leave home?

Did he go alone?
What flight did he take to
Hong Kong?

X 2 )5 T AR &F Are you the boss of this bakery?

How did you know (that) they
have good bread?
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O A XA A B i
a. They went by bus.
b. I didn’t eat lunch in this restaurant, I ate lunch in that restaurant.
c. It was he who wrote the letter to you, not me.
d. Where did you learn to ride a bicycle?
e. When did he telephone you this morning?
f. How did you tell him? Why did he decide to meet me in front of
the police station?

@A “Uf V. AV

Q2T (not) easytoV = (bl) hdoV
or
(bu) réngyi V
(not) goodtoV = (bu) haoV
hardtoV = nan Vv
or

bu-hdo V HEAR L

@ ii5 A e ) O AR [E1 25 7 4 1) 7t
AT EE S HiE

NN L S AR SN T b e RN
AT AT GG T A AT I S R kT ?

- WRJLIIS A IE T o B RS IE R IR TE A= ?
AT AT MR AR

A RKPEXEIC ? A A4 s I AR U ?
M ABEAGFE ? SRR ?

M AFRWEAR S FE? Mkt ?

©ii5 2 A T FIR

a. This book is not easy to understand.

S0 Hh o o 60 oW

b. His letter is not easy to read.

c. The name of this bakery is very easy to remember.

d. That park is very hard to find.

e. [ heard it said that Japanese is nice to listen to.

f. China’s fruit is nice to eat.

g. Beef noodles are good to eat but not easy to cook.

h. He has no money, no work, so it is very hard for him to find a girl-
friend.
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3. WL

OV EAEH 114 T EPXHERIEMRE — “R7 BEE R “R7.
SRRV A R R —RIUERS, PEREAA 2 e (1”4
A, B A “Zhang” B, AL E SN

QA ERUPRG, 1Z IR R 41 )

CRSEAE A A

ALK AR B AR ?

- RS AR IR T i S A R T AR ?

C ARIVYFE B AR ?

I T AR M 2

CDQ_O'G‘QD

B. B AT OAELA “5K7 B “5K7D

1. AR 20k
O “wfd. AER. BEE. R
A E XU R I HERAE 2 J LIRS, B R 41 ]
A
O VR 45 Ui Il T A L R 5 A S A
BRI AH R A —REepic M ANEXE

O R AL I E AR

O R AFIX A TR J LR bl 45w 2

O XA —3Ah JLR?
ARG, EATE C X ARG ) .

@ “HE SV . AN ZH FHR

A B OSBRI LA R IF BRI LR BUR . R 212
AR, AT R IR (RRERZITRZE 2+, S iTH B
CHITERIEA R D, AR A7 2 Ak, #R L Sk 7 ik
7.

O i S HERRAI o

@ LA B AAr i

© 5 X FIN i, ARTELE BN

O NEZ XA AT, A NE X 1 .
OrEE, XTI AIAREEETIN.

O N H XA AT NEEE S

e ARG, WA HXIUANE E 2iE ).
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@ “EI. A PR e [ fEL e
R TR LA O 3 LIRS 0 LU DR, A 5100
P

© I think your students don’t understand your meaning.

® May I borrow your shirt to wear for three days?

© [ cannot lend my shorts to you, because mine are too small.

® How much money do you plan to borrow?

© What [ mean is, I don’t recognize that man, so you had better
introduce him to me first.

WeeRE e, ERAEMXIUNE A 2GR,

@F “WX/Fl. FH”
Qi A E U EIEE, MRS A TR R, EAAT) i
a. PRUE =R “FEK”,
b. IRE MRS .
c. IMAHZ=ZIRFE .
d. IRE=IREEFHE
@i “V #Hevhui O” SEEMR b, REMEHE, W 50H &
a. IE T JLkIMNL?
b. H 7T E?
c. It T JLIR “ANE” ?
d. FZ 7 ILIRGETF 1A ?
© L rr A, AANEXNH “X”, ANEXRH “B”, FrCAIEM—
Loy o), 2 R Rl #eH
- WEERETRBETFE . -
. B AR — kK. —
Al T =R LT, -
d. FERIRE TIRIBR. —
- PAMALFE, RERZHIRE T -
f. WELRZHFHFE. -
OiFAM “W/H” HHEIRTE— M4,
O 15 AF “HN)” Whia FHEEIEE, R TEMATT)RIZ T2 A &
a. WEH W HIRAT?
b. FHIRMIEHE, AROZMAA?

[ I

[¢]

c. FAMAEREHG?
d. WERILAETRZS VRATTDL T, IRITIUAT A
e. WARMIRFEH IR, HREE LIRS A?

@i EH “HEG)” (Fhid. AR LRI L) 1E A,
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@%ﬁ (‘ﬁ‘ R”
QOEHAE “H. N7 WEIEE, REMA] “again” WAL, R)5E
Fi “zai. you” i FAHET

a. Ni ganggang shuo shénme? Qing shuo yicl,
hao-bu-hao?

b. Mingnian ni hui lai ma?

c. Shangge yue ta ban-jia le.

d. Zuétian ta bangle wo hén duoé mang.

e. Zhéijiade nidroumian zhén hao, mingtian wo yao lai
chi.

f. Duibuqi, wo wangle nide dizhi, ging ni gaosu

w0 yici, hao-bu-hao?
@i H O “H. 7 IR

@A “#5T77 VT
O “HWAMRZH.” MERGEER, HUMEN] “BKR (D
W BB U, SRR S YR AXS o RAXS, FAZE PR B
JUARE, AREHCE.” Wk, ZIMTa M “haR2
Foo 7 UL AR I RS T BB TS 4f !
PR "I AF LA PR AR 72X WA
XF U7 BT U “ FAIM 7 OGRS i AR B

XA IR R K
@ZIfiil “S V-cudle.” HAEHM L, RFEUrRELE “TAX ]
e THE T ), BRI TAXE) st Tieds 7 L, SRy [T
i [ 587 ] ARG ITE R A I SR 207, AR I oK 1 2ok,

BB A7 . SERUIET RS, TTRIETL A4,
SERUALT weeene”,

© ii5 2 (A1 25F K 41 i)

a. RAFARHEDL “XEAR, RITEE T .7
b. AT ARHEDE “XEAE, BT .
c. IRAFARHER “XEARE, RIFEET .7
d. IRATARHEDL “XEAER, FRIdH 7.7
e. TP ARMER “XAkE, RFHET.”

O L v, WIRUERIE S A RE/ R R dE . “Bhia” #Rar,
1M 2 I ARG UG, FTRLAH “8E 717 SRS SCHT “Its
wrong!” B(# “No, No.” L iki:

a) A Ut: “ HASH) National language &9 3. ” B Al Rgut “AXF, H

Y] National language ....” C WHEUL “45 1> HAH National

”»

language ....
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b) ZFU “=add —&N. 7 WiHaUl “H 7, Zadd 2T, ” B
F AN, =add .
@G FAEHCH “H T, VAT kiEH),

2. B)RIHE
@%& “ﬁ%”
O IR “AH” MEIE, REEARLES

/' an amount: yixié/yidianr
some
N a part of the whole: youde

O 5 iF 4, fF amount AT “some” H “—L8”, ARH

“some” Ml “— L7, ARJETEFARIE A .

a. CEINIA—Lelp 2T B BT EHHA?

b. (BN FAFR — Kb B R — kB ) XA BA
Ha

c. (BIMGFAR KA BEE —8Z 1. —SEmKE ) X4
NT LK /YN

d. (ZBIhz A fE—r)URD) gt 4

e. PIAEVRIR 23 Uil 1k 1 2

f. ZIMEARHEAR I, /RAES b ?

© L iF A, RS R “some” &fR CARERT ) “E
I, APIRERIER) T, 3B IR S g a) AR F A
Some Chinese like to drink tea, some Chinese like to drink coffee.
® Ydéude Zhongguérén xihuan hé cha, ydude Zhongguorén

xihuan hé kaféi.
@ Zhongguérén, youde xihuan hé cha, youde xihuan hé kaféi.

QiF A “HE” RIEIZ T A

- ARATER A4S 1 2

. IR B AT 2ok BRI 2

PR A g ?

- WMHESE AT ?

L NERE R 1 ?

O L ir A, MR “some” JEIHIFEAI A RN FI I, M2 A
s PRE &, A—w Bt “whole” 55 7, S8 )5 F- Ut HY “part”
HIFB 7 T ZIMIE N A 5 SCR) 55 H A LA
Some of my American friends speak Chinese, some speak Japanese.
Wdde Méigud péngyou, youde shud Hanyu, youde shud Riyd.

o

o oo o
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Some of this fruit is expensive, some is cheap.
Zhéixié shuigud, youde gui ydude pianyi.
OiF A T AR
a. Some of my friends go to class in the morning, some go to class in
the afternoon.
b. Some of my shoes are red, some are black.
c. Some of these Chinese characters I have remembered, but some I
have forgotten.
d. Some of these students came in 1998, some came in 1999.
e. Some of Beijing’s policemen can speak English, some cannot.
f. Some of us bought four books last night, some only bought one.
@i EHCH “ARY” &R, shZImiRat LAl AW
H)F B R RS AEBRIA

Q@H “Z. b7
(A) H@IER “Z. 7 HWHHISTRIPE, 725072 A. many/much.
little/few (REE) B. more. less/fewer. {7 B EiE =
FEIUE 22 5+ DU BRI A8 [ Note 4, JEEIRIE(ESE A
PRI Note 3) HIL T OLLE: (. EXANERBAEZ . Wb,
| BEAtEZ . | fibiz—NR. 55 @MUl felE (4.
TN LRUL “ARRPET, IRM1Z%Z exercise, DHZZRTE.” /
WIS AF T IZ IR VEAEE, FrUZ7ul “ 22— L. ™)
[@AE “H” (4n: —F2/MW A ZIURSE) 258 1 /VRINEZ. |
(B) @S EANR F5H dud 1.
2.
shao 1.
2.
RIEEFEHCH “Z. 7 RighekElZE2mm “2. b7
AR (R @ian. WAERZAAABEmL? EREERE . R
DT ). FHENATHERUE, Bties “Z2. b7
£ () 118 F P8, 805 many/much. little/few, B
more. less/fewer ——51E “1. 2.” WG, 4K HA0E
WIEW “27, FiE2 %308 “more”, AN A& 5L
“many/much”; EIEH “D7, FHEZIECH “less/fewer”,
IR TSR “little/few 7. 2 TR ATT IE A (¥ ) 7
DL & REJE, nHan FRgEe: “S5RIBATEH [£. ]
K45 suggest.  plan. remind. advise ) mood. ”
@2t “ ¢ dud/shao Action.” BIEAM L, RJEa=4A 0T
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M5 BIMHEHE S IFEIME 2L RN 2. 237
A WMEEERN“2E. 2H7 R M. | F
RARH W BT KA, P DUH B IR 2 e A B, 208 2B A
K, MHVREET “Urbdf D RS- BT A7
WA AU IR D IO AR ZRINA) T 1 AR
sk — A ALy — FEER, BOAb) L5518 I A 251
AEIZH, — ARG, UK A — D AL 5 M
EHER, RS )L TR, b B A HIERER
s PURIRIE A (W20 AR B 235 A B X BORIG IR
el EA R, fRE AR ¢ 7 RIS ALLEN: X
HEHHRERESN “Adv.” F “Niz. wmEF. AR
F, EEEOR R MR CEL AT 2.

©ii5 2L XA A RDR 5K H 81 )7

© Ni xiang lianxi Yingyu ma? Ni yinggai .
® Ruguod ni bu , Ni yiding hui hén pang.
© Pinggud shi hén haode shuigud, ni yinggai

® Ni mama name mang, ni yinggai

© Wdde hua tai dud le, wode laoban yao wo

@ Xianzai shuigud pianyi, cai gui, ni zuihao

O I NIXA AR XM ANEIR S+ Ry “2/4> vV — 5

JL O” ARFEAEL, Fr LB A ) i3 [ A A AR I, BR
THREE. R D WgGLlah, ST B—: #
& suggest. plan. remind. advise ) mood, TJ/& “—xiJL”
XA, AT RESMGE (relax) B2, ®BH “—H
JL” s, AR RUREE RN = R UIERA
FLER T R H RTEPIRGL, e AR =R ERIR D,
e Z2E—RUL. — D AUIEUWDAME, IR ik
CORDUE— RO LB D AR A 4 — N AT I B AR
A “— /L7, EARRA NI 1% % 7 TR R B IH S5
TR B, XA lE S LT B, &
BORAEZ W A N, Hnl i I, mT RS Bt B O
By, Rk A5 IR O

3. WNHE
O FAEGMHER BT A Zhang FE+H4 Zhang HIEE2 &1 H!

@15 A LU H 0 A B bR, R S AR, XA FE AR
H OB AR A SO R,

10
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O 5K AT A H T BER Z T
@IEMEAZ X H W T
ORLHNEANA S EIE I, NEEHT.

O SR 45 Tk A8 IR AT T

O 5K B — IR G T I RS T .

Ol 2 — IR E AT I R S5t T

O K9k SCIBEE TR, FrAR SRS A
(s ISR YK G WWATE 22 RS RIS o

C. =AM A4 “R7 BlRJa—4 “ik™

1. iR HGA

OH “Te. K& AT AL B
AR E OISR XA BRI T B2 TLIR RS [R1E R 81 1 i)
O UREERAEZ DI Rz e ?
@ IREE N EHIIE 2 DR 727
O LA, BT AR H AR ES ?
QUIRFAERE R T, It A4?
O ii5 kil —MRIE AT XA THILT?
O MR, A4 X2l —A)ih, WA A?
@ 5+ LR AIEVR R 2 N IR A TE TR AR ?
O VR A5 A A L 2 2 A B

PR UUE, EMTE SN EE R

@ “HE%. PR A, MIE. W, TRIEY
TR H OB LA R B J LR CLE, 80T 21 3H 78
O Mingtian kaoshi, sudyi xuésheng zai jia
® Ruguod ni wangle yige zide vyisi, ni hui
© Laoshide weénti tai nanle, méiydu xuésheng
® Yinwei wode bld-gdu, sudyi bu-néng nide
wenti.
© Xuésheng du-shu déi yong
@ Xianzai wo zhi hui shuo Putonghua, hai méi xué .
(7] de rén xué xin dongxi bijiao réngyi. bijiao kuai.

® W0 tingshud néige waiguodrén .
© W0 bu-zhidao tade dui-bu-dui.

OH “HEPE. R
A EH OB XA BRI B LR bUE, ORI “ ISR

11
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© Ta mama yigian shi Zhonggud xiaojié, nanguai xuésheng
xiang kankan ta
jintian chuan
shénme lai xuéxiao.

® Meigudrén chi-fande shihou xihuan zuihou shi ta nGér géi
xian hé tang, ta huida de.

© Ta zai chaoshi zéule bantian, kanle Zhongguérén xihuan
bantian, zuihou he.

® Ta shi shangge xingqi dao nanguai ta name
Zhonggud de piaoliang.

© Tingshuo Li laoshi zuétian maile hén zuihou zhi maile
dud xin chénshan yibao weéishéngzhi.

® Ta wenle hén dud rén zhéige weénti, nanguai tade

péngyou hai budud.
@ AME “EIER” Ja, SV “&J57 EH R HEE
“the final (one)~ the last (one)”, FIMII (R EF 22— E2AE “ &
JG” WIEI “—”, n “last day” & “H&J5—KR”, “last person”
& “wJE NN BIEE AN PR
© The last lesson of this book is Lesson 20.
® [ want to see who is the last person to come.
© Last night [ made the last phone call.
O If you are the last person to leave here, please tell me.

© This is the last ticket.
O 1 will take the last bus home.

2. R
135315 A ) A
3. BRICHGE
OEF A 114 U1 EXSUERIIE T 05 G — 58 0B H K.
QAN TH L e B 5K ST AN ]
O & K AL /DI ) 2 2] i 145 2
ORI Z /DI 25> K& ?
© S ] G R e AT 4, SRE AT A, a4
O K H FRAEND ?
O Bk 2
O NS [A & MBS, 518 B ArE?
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